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медицинскому обследованию, лечению, госпитализации и т. п. Симуляция  

болезни позволяет людям с этим синдромом получить внимание, заботу, сим-

патию и психологическую поддержку, которых им не хватает. Назван  

по имени главного литературного героя из книги Эриха Распе. 

Эдипов комплекс – понятие, которое означает возникающее у сына вле-

чение к своей матери и враждебные побуждения по отношению к отцу. Термин 

введен Зигмундом Фрейдом и отсылает к драме Софокла, в которой Эдип, во-

преки своей воле и не ведая того, убивает своего отца и женится на матери [3]. 

Таким образом, несмотря на прогресс в науке и стремление к точности 

в терминологии, эпонимические термины продолжают играть важную роль  

в медицине. Они делают сложные медицинские понятия более наглядными и 

легче запоминающимися как для медицинских работников, так и для пациентов. 

Образы, связанные с именами мифологических или литературных героев, пред-

ставляются более выразительными и яркими, чем строгие научные определения.  
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В процессе изучения латинской анатомической терминологии были  

выявлены два прилагательных – sacer и sacralis, имеющих значение «крест-

цовый». Вопрос выбора между данными формами представляется важным,  

поскольку корректное использование латинских анатомических терминов 
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способствует не только точному формулированию диагнозов, но и эффектив-

ной международной научной коммуникации специалистов. Цель исследова-

ния заключается в проведении этимологического анализа прилагательных 

sacer и sacralis, выявлении различий между ними, а также в определении  

особенностей их употребления в современной анатомической номенклатуре 

Terminologia Anatomica (TA2) [1] по сравнению с их использованием в преды-

дущей редакции номенклатуры Terminologia Anatomica (TA1) [2]. 

Для достижения цели был выполнен комплексный анализ этимологиче-

ских, лексических и номенклатурных особенностей прилагательных sacer  

и sacralis. На материале TA2 были изучены контексты их употребления  

и зафиксировано 25 терминов с sacer и 34 – с sacralis, включая 12 сложных 

прилагательных (ligamentum sacrococcygeum posterius superficiale, articulatio 

sacroiliaca и др.). Далее употребление этих прилагательных было сопоставлено 

в номенклатурах TA1 и TA2; из предварительно сформированных по TA2 

списков для каждого прилагательного отобрали по десять терминов и прове-

рили их наличие и особенности употребления в TA1. Параллельно был прове-

ден этимологический анализ sacer и sacralis с использованием ресурсов Elicit, 

eLIBRARY и PubMed, что позволило уточнить происхождение терминов  

и объяснить их распределение в современной и исторической номенклатуре. 

Полученные данные демонстрируют, что прилагательное sacer и его 

формы употребляются исключительно в сочетании с существительным os 

(кость), образуя устойчивый термин os sacrum – (крестцовая кость). Особен-

ностью данного прилагательного является то, что оно может служить основой 

для образования сложных прилагательных, например: junctura sacrococcygea 

(крестцово-копчиковый синхондроз), articulatio sacroiliaca (крестцово-под-

вздошный сустав), ligamentum sacrotuberale (крестцово-бугорная связка) и др., 

в составе которых sacer выступает как производящая основа. 

Прилагательное sacralis, напротив, используется в тех терминах, кото-

рые обозначают структуры, относящиеся к крестцу, но не образуют устойчи-

вого сочетания с существительным os. 

Следует отметить, что ряд терминов, представленных в TA2, не упоми-

нался в издании TA1, например: Processus articularis superior ossis sacri, Rami 

partis anterioris plexus sacralis, Facies pelvica ossis sacri. Большинство новых 

терминов связано с сочетанием os sacrum: processus articularis superior ossis 

sacri, pars lateralis ossis sacri, facies auricularis ossis sacri, facies pelvica ossis 

sacri, facies dorsalis ossis sacri. Тогда как с прилагательным sacralis появилось 

лишь два новых наименования: rami sacrales laterales arteriae sacralis  

medianae, rami partis anterioris plexus sacralis. Вероятно, это отражает стрем-

ление к более детальному описанию структур, непосредственно относящихся 

к крестцовой кости.  

Общее количество терминов с прилагательным sacralis в современной 

номенклатуре значительно превышает число терминов, содержащих sacer. 
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Различие в частоте употреблении этих форм во многом объясняется их исто-

рическим происхождением. Впервые термин «крестец» был введен Галеном 

задолго до появления официальных анатомических номенклатур и звучал как 

ἱερὸν ὀστέον (hieron osteon) – «священная кость». Прилагательное ἱερόν 

(hieron) имело два значения: «священный» и «мощный, могучий, крепкий». 

Существует мнение, что из-за двойственности значений был произведен не-

верный перевод термина. То есть, вместо термина «крепкая кость», который 

подразумевался Галеном, в анатомическую терминологию вошел термин 

«священная кость». В дальнейшем, он был переведен на латинский язык,  

как os sacrum [3, 5 с. 214–215; 6, с. 2061; 7, с. 325]. 

Но это лишь один из возможных путей образования прилагательного 

sacer, описанных в литературе. Остальные пути связаны с религиозно-куль-

турным аспектом. [12, с. 284; 13, с. 23]. Суть их так или иначе основывается 

на святости кости. Но в разных источниках по-разному описывается, как была 

приобретена святость. Рассмотрим все приведенные пути: 

1. Крестец являлся частью животных, приносимых в жертву во время 

различных обрядов [3; 6, с. 2062; 8, с. 109; 9, с. 59; 10, с. 390]. 

2. Необходимость сохранения этой кости как места воскрешения  

в Судный день [6, с. 2062]. 

3. Роль кости в защите гениталий, которые сами считались священными 

[6, с. 2062; 8, с. 109; 9, с. 59; 10, с. 392]. 

4. Считалось, что в данной части организма находится душа человека 

[11, с. 262]. 

5. Святость крестцовой кости была заимствована у древних египтян,  

которые считали эту кость священной для Осириса, бога воскресения  

и земледелия [6, с. 2062]. 

Прилагательное же sacralis представляет собой позднее, новолатинское 

образование, возникшее значительно позже и первоначально употреблявше-

еся преимущественно в церковной и ученой латыни средневековья. В анато-

мической терминологии оно стало использоваться значительно позже –  

как удобная и регулярная форма для обозначения зависимых структур (plexus 

sacralis, foramina sacralia и др.). Именно поэтому sacralis встречается  

во множестве терминов, тогда как sacer сохранилось лишь в исторически  

закрепленном выражении os sacrum. 

Проведенный анализ показал, что прилагательные sacer и sacralis имеют 

различное происхождение и выполняют разные функции в анатомической 

терминологии. Прилагательное sacer относится к классической латинской 

лексике и сохранилось преимущественно в исторически закрепленном  

термине os sacrum, тогда как sacralis является более поздней, новолатинской 

формой и используется как основное продуктивное прилагательное для обозна-

чения структур, связанных с крестцом. Сопоставление материалов TA1 и TA2 

подтвердило, что современная номенклатура закрепляет эту функциональную 
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дифференциацию: sacer сохраняется лишь в одном традиционном термине,  

а sacralis охватывает все остальные случаи употребления. Таким образом,  

различия между этими формами объясняются как их этимологией, так и осо-

бенностями развития латинской анатомической номенклатуры. 
 

Литература: 

1. Terminologia Anatomica 2 (TA2Viewer) : Electronic resource. / IFAA ; Open 

Anatomy Project (Brigham and Women’s Hospital, Boston). – Boston, 2024. – URL: 

https://ta2viewer.openanatomy.org (date of access: 19.10.2025). 

2. Terminologia Anatomica. Международная анатомическая терминология : 

(С офиц. списком рус. эквивалентов) / РАНК Рос. анат. номенклатур. комис. 

Минздрава РФ, Всерос. науч. о-во анатомов, гистологов и эмбриологов, Федера-

тив. междунар. ком. по анатом. терминологии/ Л. Л. Колесников. –  М. : Меди-

цина, 2003. –  ХII, 409 с.  

3. Etymology of «sacrum» : electronic resource / Douglas R. Harper (creator, 

editor) ; Talia Felix (associate editor) ; Online Etymology Dictionary. – Lancaster, PA : 

Harper Family LLC, 2001–2035. – URL: https://www.etymonline.com/word/sacrum 

(date of access: 21.10.2025). 

4.  Elicit – AI Research Assistant : electronic resource / Ought Inc. – San  

Francisco, CA : Ought Inc., 2021–2025. – URL: https://elicit.org (date of access: 

21.10.2025). 

5. Можаев, П. Н. Проблемы изучения анатомической терминологии сту-

дентами медицинского вуза / П. Н. Можаев, Г. Р. Аджисалиев, П. В. Кульбаба 

// Clio Anatomica : Сб науч. статей, посвящ. 90-летию со дня основания кафедры 

нормальной анатомии Крымского медицинского института/университета/инсти-

тута КФУ им. В.И. Вернадского / под ред. С. А. Кути. – Симферополь :  

Крымский федеральный университет им. В. И. Вернадского, 2021. – С. 211–216.  

6. Sugar, O. How the sacrum got its name / O. Sugar // JAMA. – 1987. – 

Vol. 257, no. 15. – P. 2061–2063. 

7. Kircher, K. F. How the sacrum got its name / K. F. Kircher // JAMA. – 1987. – 

Vol. 258, no. 3. – P. 325.  

8. Духанина, И. В. Анатомическая терминология в когнитивном аспекте 

/ И. В. Духанина, С. А. Петричко // Наука в современном информационном  

обществе : Материалы XIV междунар. науч.-практ. конф., North Charleston, USA, 

23–24 янв. 2018 г. – Т.3. – North Charleston, USA: CreateSpace, 2018. – С. 107–111.  

9. Wilson, J. A. Anatomical Terminology for the Sacrum of Sauropod  

Dinosaurs : electronic resource / J. A. Wilson ; contributions from the Museum  

of Paleontology, University of Michigan. – Ann Arbor, MI : University of Michigan, 

Deep Blue Documents, 2011. – Vol. 32, no. 5, P. 59–69. – URL:  

https://www.semanticscholar.org/paper/Anatomical-Terminology-for-the-Sacrum-of-

Sauropod-Wilson/ 810fbbb6710e55e4a71940c978b7dc6520655e40#extracted (date  

of access: 21.10.2025). 

10. Agrawal, A. Musculoskeletal etymology: What's in a name? / A. Agrawal  

// J Clin Orthop Trauma. – 2019. – Vol. 10, no. 2. – P. 387–394.  

Ре
по
зи
то
ри
й Г
рГ
МУ

https://ta2viewer.openanatomy.org/
https://ta2viewer.openanatomy.org/
https://ta2viewer.openanatomy.org/
https://www.etymonline.com/word/sacrum?utm_source=chatgpt.com
https://www.etymonline.com/word/sacrum?utm_source=chatgpt.com
https://elicit.org/
https://elicit.org/
https://www.semanticscholar.org/paper/Anatomical-Terminology-for-the-Sacrum-of-Sauropod-Wilson/810fbbb6710e55e4a71940c978b7dc6520655e40#extracted
https://www.semanticscholar.org/paper/Anatomical-Terminology-for-the-Sacrum-of-Sauropod-Wilson/%20810fbbb6710e55e4a71940c978b7dc6520655e40#extracted
https://www.semanticscholar.org/paper/Anatomical-Terminology-for-the-Sacrum-of-Sauropod-Wilson/%20810fbbb6710e55e4a71940c978b7dc6520655e40#extracted


207 

11. Walker, E. When I use a word: Pelvis / E. Walker // BMJ. – 2002. – Vol. 325, 

no. 7358. – P. 264. 

12. Ободова, В. А. Происхождение некоторых анатомических терминов  

/ В. А. Ободова, Л. А. Давыдова // Молодежный инновационный вестник. –  

2016. – Т. 5, № 1. – С. 283–284.  

13. Карасов, И. А. Мифологизмы и библеизмы в медицинской термино- 

логии / И. А. Карасов, А. А. Айрапетян, А. Х. Умаров, Ю. А. Колесникова  

// Авиценна. – 2021. – № 88. – С. 22–25.  

14. Кузнецова, Е. А. Этимологические основы латинской анатомической 

терминологии / Е. А. Кузнецова. – М. : МГМУ им. Сеченова, 2019. – 85 с. 

15. Синицына, Н. В. Историко-лексический анализ латинских терминов ана-

томической номенклатуры / Н. В. Синицына. – СПб. : Изд-во СПбГУ, 2017. – 120 с. 

16.  Lewis, C. T. Latin Dictionary / C. T. Lewis // Perseus Digital Library, Tufts 

University. – Oxford : Clarendon Press, 1879. – URL: https://www.per-

seus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus:text:1999.04.0059:entry=sacer (date of access: 

22.10.2025). 

 

 
ОСОБЕННОСТИ УПОТРЕБЛЕНИЯ ТЕРМИНА VARIX ICIS  

В ДВУХ РОДАХ 

Олейник Д. С. 

Российский национальный исследовательский медицинский университет  

имени Н. И. Пирогова 

г. Москва, Российская Федерация 

Научный руководитель – к. филол. н. Поветкина П. Б. 

 
При изучении латинского языка можно встретить термины, чьи словарные 

формы отличаются от остальных. 

Например, varix, icis m, f III – варикозная вена, расширение вены, вари-

козное вздутие. 

По правилам латинского языка данный термин должен относиться  

к III склонению женского рода, так как он имеет соответствующие окончания 

и не входит в список исключений. 

В литературе по зоологии было найдено второе значение термина: varix 

(pl. varices) – особый выступ на раковине у моллюсков, соответствующий 

прежнему положению отверстия.  

Так, вариксы у некоторых раковин (Strombidae), раковин мускатных 

орехов (Cancellariidae) и роговых раковин (Potamididae) выражены, в основ-

ном, на внутренней стороне раковины, а не снаружи. Во время скачка роста  

за вариксом начинает строиться тонкое гибкое расширение, которое впослед-

ствии минерализуется и постепенно утолщается изнутри, в то время как варикс 

формируется на новой внешней губе. А у рода персонид Distorsio образование 
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